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Findlamè Moldr Pyélyeu veû probo-
blamè dirè moldr a lè sarpè ou a la
sarpè. Eparkapà moldr u kolouvre
Si y a nafontan-na a son non, ipou bè

y avé on moldr kè sè rapélè dè lui...

Donc Moldr Pyélyeu signifie
probablement butte rocheuse aux serpents
ou peut-être à un seul serpent : le
colouvre.

Un serpent ailé ressemble à un dragon. La paroisse de Gerbaix étant sous le
vocable de Saint Georges (qui terrassa le dragon), on peut se demander si la
légende du colouvre est née du dragon de Saint Georges, ou si Saint Georges
a été choisi comme protecteur de la paroisse à cause de la légende.

2. Dragon

La partie nord du chaînon du Tournier, dont fait partie le Charfarou, semble
liée au dragon de façon ancienne et multiple :

- châteaux de Montdragon à Saint-Genix et de la Dragonnière à Yenne (sud
et nord).

- Saint Georges protecteur des paroisses de Gerbaix et Champagneux (est et
ouest).

- selon un auteur qui ne donne pas ses références le Tournier aurait été appelé,
il y a longtemps, Mont Dragon.

Mais s'agit-il du dragon des légendes ou d'un homme de ce nom Le rôle de
Saint Georges oriente plutôt vers la première hypothèse.

Yverdon
EN IMAGES

Célébration œcuménique au Temple
d'Yverdon-les-Bains, dimanche
24 septembre 2017. Photos Bretz.
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